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Kos CXXXIX. — Izdan in razposlan 18. dne septembra 1914.

Vsebina: (St. 245 in 246.) 245, Ukaz o izjemnih dolo¢ilih za postopek in rokove v stvareh javnega prava

v prid vojaskim osebam.

— 246. Ukaz o izjemnih doloéilih za rokove v postopku pred oblastvi, uradi

in organi finanfne uprave, postavljenimi za priredbo, odmero in upravo neposrednjih davkov, posrednjih
daviéin in drugih dohodkov, izvzem$i dohodarstveni kazenski postopek.
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245.

Ukaz vsega ministrstva z dne
15. septembra 1914. 1.

o izjemnih dolocilih za postopek in rokove
v stvareh javnega prava v prid vojaskim
osebam.

Na podstavi cesarskega ukaza z dne 29, avgusla
1914. 1. (drZ. zak. 5t. 227) o vpliva vojnih do-
godkov na dobe, rokove in postopanje se uka-
zuje lako:

g 1.

Oblastva, katerim je poverjena uprava in
pravosodje v stvarch javnega prava, smejo. da
se varujejo pravice vojadkih oseb v zmislu § 1,
odstavek 2, cesarskega ukaza z dne 29. julija
1914. . (dr%. zak. 8. 178), ako bi jim iz na-
daljevanja poslopka ali iz poteka dobe nastala
fkoda zaradi njihove odsotnosti, izreéi, da se je
prekinil (je prestal) postopek ali tek dob; pre-
slanek se pa ne sme izredi, ako nasprotujejo
temu pretezni javni interesi.

Vojaskim osebam je enaéditi osebe, ki jih je
prijel sovraznik kakor ujetnike ali talce, ter tiste
osebe, ki jih vojni dogodki ovirajo, da ne morejo
obéevati z oblastvom.

(Slovenisch.)

Doloéila tega ukaza se uporabljajo tudi na
otroke in varovance ali oskrbovance vojagkih oseb
in njim zenacenih oseb, dokler zanje ni postav-
ljen drug zastopnik.

§ 2.

Oblastvo naj izreée, da in s katerim Casom
se je prekinil postopek ali tek dob, in naj to na-
znani vsem udeleZenim strankam.

Zoper izrek. da je nastopil prestanek, ni
pravnega pomocka. lzrek pa je uradoma razve-
ljaviti, ako se dodatmb pokaZe, da mniso bili dani
pogoji za prestanek.

Prestanek se ne more poprej zaceli, nego:

a) pri vojnih zavezancih, ki so v zvezi skupne
vojske (vojne mornarice) ali deZelne brambe,
z dnem razglasitve mobilizacije;

b) pri érnovojuih zavezancih z dnem, katerega
se zaradi napovedbe in sklica ¢rne vojske
pritegnejo na sluZbovanje;

¢) pri osebah, ki se na podstavi § 7 vojnega
zakona ali zakonitih predpisov, obstojeéih
o vojnih dajatvah in opravah, pritegnejo na
sluzbovanje za vojne namene, z dnem, ka-
terega se pritegnejo na taka sluZbovanja;
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d) pri osebju vojnega oro¥nistva, pri eivilnih
osebah, ki spremljajo v wuradni lastnosti
armado v vojni fter spadajo k spremstvu
armade v vojni, kon¢éno pri osebah, ki izvr-
Sujejo  prostovoljno - zdravstveno  sluZbo,
z dnem, katerega stopijo v to razmerje;

¢) pri ujelnikih in taleih z dnem, katerega jih
Je prijel sovrainik;
f) pri osebah, ki jih ovirajo vojni dogodki, da

ne morejo obéevati z oblastvom, z nastopom
ovire.

(T

Z izrekom, da se prekine postopek ali tek
dob, izgubé moé¢ vse odredbe, ukrenjene v ¢asu ali
za Cas po zacCetku prestanka (§ 2, odstavek 1).

Prestanek postopka se neha in rokovi zaéné
znova teci, ¢im predlaga oseba, kateri v prid
se je izrekel, naj se postopek nadaljuje, ali ¢im
je minilo 14 dni, kar je odpala v § 2 omenjena
ovira.

§ 4.
Oblastvo lahko v prid osebam, oznamenje-
nim v § 1, opusti vse odredbe v izvriilnem
postopku ali razveljavi ukrenjene odredbe.
Zoper opustitev ali razveljavo take odredbe
ni dopusten pravni pomodek.

§ 5.

Ukaz velja za oblastva, urade, zavode in
organe, poklicane za oskrbovanje nalog javne
uprave, ter za sodiSta, poklicana za odlocbo
v javnopravnih stvareh.

Ukaz se ne uporablja, ako se za posamezne
teh oblastev, uradov, zavodov in organov izdadd
druga dolodila; prav tako ne za dolofeno opravilno
podrocje teh oblastev, uradoy, zavodoy in organov,
ako se zanj ukrene uredba s posebnimi predpisi.

Ukaz ne velja za patentni urad in patentno
sodif¢e v patentnih stvareh ter za kazenska in
dohodarstvena sodiséa.

§ 6.
Ta ukaz dobi moé¢ z dnem,
razglasi.

katerega se

Georgi s. r.
Heinold s. r.
Hussarek s. r.
Schuster s. r.
. Engel s. r.
Morawski s. r.

Stiirgkh s. r.
Hochenburger s. r.
Forster s. r.
Trnka s. r.

Zenker s. r.
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246.

Ukaz finanénega ministrstva
z dne 15. septembra 1914. 1.

o izjemnih dolo¢ilih za rokove v postopku pred
oblastvi, wradi in organi finanéne uprave, po-
stavljenimi za priredbo, odmero in upravo nepo-

srednjih davkov, posrednjih dav§éin in drugih

dohodkov, izvzemsi dohodarstveni kazenski po-
stopek.

Na podstavi cesarskega ukaza z dne 29. avgusta
1914, 1. (dri. zak. 8. 227) se ukazuje tako:

g1

Ako so v postopkn pred oblastvi, uradi in
organi finanéne uprave, postavljenimi za priredbo,
odmero in upravo neposrednjih davkov, posrednjih
davi¢in in drugih dohodkov, izvzem$i dohodar-
stveni kazenski postopek, rokovi za podajanje’na-
znanil, dokazov ali zglasil, za oddajanje priznanic
ali izjav, za podeljevanje pojasnil ali za vlaganje
proSenj ali pravnih pomodkov doloteni z¥obsto-
je¢imi predpisi ali ako jih je na podstavi pred-
pisov dolo¢ilo oblastvo, se zadetek ali tek rokov
nasproli takim osebam, ki jih je smatrati”za vo-
jaske osebe v zmislu § 1, odstavek 2, cesarskega
ukaza z dne 2Y. julija 1914. 1. (drZ zak. &. 178),
zavira po dolodilih naslednjega § 2.

Vojaskim osebam je enatiti osebe, ki jih je
prijel sovraznik kakor ujetnike ali talce, ter tiste
osebe, ki jih vojna ovira, da ne morejo ohdevati
z oblastvom, ki pride v postev.

Spredaj stojeca dolocila se mne uporabljajo,
ako je dotiéna oseba pod zakonitim zastopstvom
ali ako je zastopnik, ki je upravicen za oprav-
lianje dotiénih dejanj, postavljen po obstojecih
posebnih predpisih ali ga je na podstavi poobla-
stila postavila davi¢ini zavezana oseba, razen ako
spada zastopnik (udi k osebam, navedenim v spred-
njih odstavkih.

Po tem se uporabljajo dolodila prvega od-
stavka zlasti tudi na otroke in varovance ali oskrbo-
vance vojaskih oseb in njim zenalenih oseb,
dokler zanje ni postavljen drug zastopnik.

g 2.

Tek rokov se zadne zavirati s dasom,
v katerem je za osebo, kateri je bilo naloZeno



Kos GXXXIX. 246. Ukaz finanénega ministrstva z dne 15. septembra 1914.

driati se roka, nastopilo porabljanje v vojni sluzbi

ali so nastopile. v drugem odstavku §

I omenjene

okolnosti.

a)

h)

&)

Zavira pa se ne more prej zaceli, nego:

pri vojnih zavezancih, ki so v zvezi skupne
vojske (vojne mornarice) ali deZelne hrambe,
z dnem razglasitve mobilizacije ;

pri érnovojnih zavezancih z dnem, katerega
se zaradi napovedbe in sklica ¢&rme vojske
pritegnejo na sluZbovanje;

pri osebah, ki se na podstavi § 7 vojnega
zakona ali zakonitih predpisov, obstojecih
o vojnih dajatvah in opravah, pritegnejo na
sluzbovanje za vojne namene, z dnem, ka-
terega se pritegnejo na taka sluZbovanja;

pri osebju vojnega oroZnistva, pri civilnih
osebah, ki spremljajo v wuradni lastnosti
armado v vojni ter spadajo k spremstvu
armade v vojni, konéno pri osebah, ki izvr-
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Sujejo  prostovoljno  zdravstveno  sluzbo,
z dnem, katerega stopijo v to razmerje;

¢) pri ujetnikih ali taleih z dnem, katerega jih
je prijel sovrainik;

f) pri osebah, ki jih ovira vojna, da ne mo-
rejo obéevali z oblastvom, z nastopom ovire.

Zavira teka rokov se konéa s potekom Stiri-
najstega dneva potem, ko je nehala ovira.

Doba, ki je med zacetkom in koncem zavire,
se ne viteje v rok. Ako bi prifel zaletek roka
v Cas zavire, se zaéne rok Sele po preteku
v sprednjem odstavku oznamenjenega dneva.

8 8.

Ukaz dobi moé¢ z dnem, katerega se raz-
glasi.

ingel s. r.
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